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Installation 
Note：The product model shown in this QIG isTL-WR740N, as an example. 

 

 

 

Troubleshooting 
1.  How can I configure my Router without the Resource CD? 
1) Connect your computer to the router with an Ethernet cable. 
2) Set the IP address of your wired network adapter as ‘Automatically’. 
3) Open your web browser and type in the default login address referring to 

the label on the back of product. You can also try typing http://192.168.1.1 
or http://192.168.0.1 to access the router directly. 

4) The default username and password are both admin. 

Insert the provided Resource CD into your CD-ROM drive. Then the 
Setup Wizard will automatically pop up on your computer’s screen. 

The Easy Setup Assistant
will automatically pop up on
your computer’s screen. 

Click START, and then follow 
the step-by-step instructions 
until you complete the 
configuration. 

Please select your 
product model and click 
Easy Setup Assistant. 

http://192.168.1.1/�
http://192.168.0.1/�
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Note 

5) If you have changed the username or password and can not remember it, 
you will need to restore your Router’s configuration to its factory default 
settings then use the default username and password. 

2.  How do I restore my Router’s configuration to its factory default 
settings? 

 

 

 

 

 

 

3.  What can I do if I can not access the Internet? 
1) Check to see if all the connectors are connected well, including the 

telephone line (for your modem), Ethernet cables and power adapter. 
2) Make sure that you are connected to the TP-LINK Router with the 

computer that was originally connected to your modem, then log on to the 
web-based management page and browse to “Network > MAC Clone”, 
click “Clone MAC address” and then click “Save”. Reboot the Router 
and try to access the Internet from your computer, if the problem persists, 
please go to the next step. 

 
3) Log on to the web-based management page and browse to “Network > 

LAN”, change the default LAN IP address from 192.168.1.1 to 192.168.x.1 
(x can be any number from 2 to 254) to avoid an IP conflict with your 
Modem, click the “Save” button; The Router will then reboot and you may 
try to access the Internet from your computer. Please note that the Router 
can only be accessed using the new LAN IP address (192.168.x.1). 

With the Router powered on,
press and hold the RESET 
button on the rear panel for 8
to 10 seconds before releasing
it. 

Once the Router is reset, the current configuration settings will be lost 
and you will need to re-configure the router.  

Press it for 8 to 10 seconds
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4) Please feel free to contact our Technical Support if the problem persists. 

 

Technical Support 
 For more troubleshooting help, go to: 

www.tp-link.com/support/faq.asp 

 To download the latest Firmware, Driver, Utility and User Guide, go 
to: 
www.tp-link.com/support/download.asp 

 For all other technical support, please contact us by using the 
following details: 
Global 
Tel: +86 755 26504400  
E-mail: support@tp-link.com 
Service time: 24hrs, 7days a 
week  
 

Russian Federation 
Tel: +7（495）726 17 45 
E-mail: support.ru@tp-link.com
Service time: Monday to Friday 
10:00AM to 6:00PM. GMT+4 

*Except bank holidays in 
Russian Federation 

Poland 
Tel: +48 (22) 721 75 63 
E-mail: support.pl@tp-link.com 
Service time: Monday to Friday 
9:00AM to 5:00PM. GMT+1 or 
GMT+2 (Daylight Saving Time) 
 
Ukraine 
Tel: +38 044 590 51 14 
E-mail: support.ua@tp-link.com
Service time: 13:00-22:00, from 
Monday till Friday (except 
national holidays) 
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Инструкция за инсталация 
Забележка: Посочения примерен продукт е модел TL-WR740N. 

 

 

 

Отстраняване на проблеми 
1.  Как да настриите вашия маршрутизатор без инсталационно CD? 
1) Свържете вашия компютър с рутера, чрез мрежови кабел. 
2) Задайте IP адреса на кабелната мрежа ‘Automatically‘. 
3) Отворете вашият уеб браузър и въведете адреса по подразбиране, 

който е изписан върху етикета на гърба на устройството. Можете 
също да опитате да въведете http://192.168.1.1 или http://192.168.0.1 
за да достъпите рутера директно. 

4) Потребителското име и парола по подразбиране са: admin. 

Сложете приложеното CD в CD-ROM четеца. След това Setup Wizard 
ще се зареди автоматично. 

Менюто за лесна инсталация 
се зарежда автоматично на 
екрана. 

Моля изберете 
модела на вашия 
продукт и натиснете 
Easy Setup Assistant 

Натиснете START и след 
това следвайте стъпка по 
стъпка инструкциите, за да 
приключите с настройките

http://192.168.1.1/�
http://192.168.0.1/�
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Забележка 

5) Ако сте променили вашето потребителско име или парола и сте ги 
забравили, трябва да възтановите заводските настройки на 
Маршрутизатора и да се свържете чрез име и парола по 
подразбиране са: admin. 

2.  Как да възстановите заводските настройки на вашия 
маршрутизатор? 

 

 

 

 

 

 

 

3.  Какво можете да направите, ако нямате достъп до Интернет? 
1) Проверете дали всички връзки са направени правилно и стабилно, 

включващи телефонната линия, мрежовите кабели и адаптера за 
захранване. 

2) Консултирайте се с Вашия интернет доставчик за коректността на 
VPI/VCI връзката, потребителско име и парола на Вашият интернет 
акаунт. Ако са открити някакви грешки, моля корегирайте ги и 
опитайте отново. 

3) Ако продължавате да нямате достъп до Интернет, моля възстановете 
заводските настройки на вашия маршрутизатор, след което го 
настройте отново, следвайки инструкциите в това Ръководство за 
бърза инсталация. 

 
 

4) Влезте в web-базиранaта страницаза управление и намерете 
“Network > LAN”, промените стандартния LAN IP адрес, от 

Когато маршрутизатор е 
включен натиснете и задръжте 
8-10 сек. бутона RESET на 
задния панел, за да се 
възстановят настройките. 

Когато маршрутизатора е с възстановени първоначалните
настройки, текущите настройки са изтрити и той трябва да се
настрои отново. 

Натиснете за 8 - 10 сек. 
seconds 
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192.168.1.1 до 192.168.x.1 (х може да бъде произволен брой 2-254), за 
да се избегне конфликт IP с модема, изберете "Save"; 
Маршрутизаторът ще се рестартира и можете да се опитате да 
осъществите достъп до интернет от компютъра си. Моля, обърнете 
внимание, че маршрутизатора може да е достъпен и чрез новия LAN 
IP адрес (192.168.x.1). 

 
 

5) Моля да се свържете с нашата Техническа Поддръжка, ако 
проблемът продължава. 
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Instalace 
Poznámka：Model produktu zobrazený v této příručce je TL-WR740N a slouží 
jako příklad. 

 

 

 

Řešení problémů 
1.  Jak nakonfiguruji směrovač bez zdrojového CD? 
1) Připojte počítač ke směrovači pomocí kabelu Ethernet. 
2) Nastavte adresu IP vašeho drátového síťového adaptéru jako 

Automatically (Automaticky). 
3) Otevřete prohlížeč internetu a do adresního řádku napište defaultní adresu 

podle produktové samolepky. Pro přímý přístup do routeru můžete zapsat 
http://192.168.1.1 nebo http://192.168.0.1. 

4) Výchozí uživatelské jméno a heslo jsou admin. 

Vložte přiložené zdrojové CD do jednotky CD-ROM. Následně se
automaticky spustí Průvodce nastavením. 

Automaticky se otevře
Pomocník pro snadné
nastavení. 

Vyberte model vašeho 
produktu  a klikněte na 
Easy Setup Assistant 
(Pomocník pro 
snadné nastavení). 

Klikněte na START a podle 
pokynů dokončete konfiguraci.

http://192.168.1.1/�
http://192.168.0.1/�
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5) Pokud změníte uživatelské jméno nebo heslo a zapomenete je, musíte 
obnovit konfiguraci směrovače na výchozí tovární nastavení. Potom 
použijete výchozí uživatelské jméno a heslo. 

2.  Jak obnovím konfiguraci směrovače na výchozí tovární nastavení? 

 

 

 

 

 

 

3.  Jak mám postupovat, když se nemůžu připojit k internetu? 
1) Zkontrolujte, zda jsou všechny konektory správně zapojeny, včetně 

telefonní linky (pro modem), kabelů Ethernet a napájecího adaptéru. 
2) Zkontrolujte, zda jste připojeni ke směrovači TP-LINK na počítači, který byl 

původně připojen k modemu, přihlaste se na webovou stránku správy, 
vyhledejte Network (Síť) > MAC Clone (Klonovat MAC), klikněte na 
Clone MAC address (Klonovat adresu MAC) a potom klikněte na Save 
(Uložit). Restartujte směrovač a pokuste se připojit k internetu z počítače. 
Pokud problém trvá, přejděte k dalšímu kroku. 

 
 

3) Přihlaste se na webovou stránku správy, vyhledejte Network (Síť) > LAN, 
změňte výchozí adresu IP LAN z hodnoty 192.168.1.1 na hodnotu 
192.168.x.1 (x může být libovolné číslo od 2 do 254), aby nedocházelo ke 
konfliktu adresy IP s modemem, a klikněte na Save (Uložit). Směrovač se 
poté restartuje a můžete se zkusit připojit k internetu z počítače. Pamatujte, 
že ke směrovači lze nyní přistupovat pouze pomocí nové adresy IP LAN 
(192.168.x.1). 

Při zapnutém směrovači
stiskněte a podržte tlačítko
RESET na zadním panelu po
dobu 8 až 10 sekund a potom
jej uvolněte. 

Poznámka Jakmile směrovač resetujete, aktuální konfigurační nastavení
budou ztracena a budete muset směrovač znovu konfigurovat.  

Podržte stisknuté 8 až 10 
sekund 



Čeština 

9 

 
 

4) Pokud problém přetrvává, obraťte se na naši technickou podporu. 
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Installeerimine 
Märkus：Mudel TL-WR740N mis antud KIJ’is, on näide. 

 
 

 

 

Tõrkeotsing 
1. Kuidas ma seadistan oma ruuteri ilma installatsiooni CD’ta? 
1) Ühendage oma arvuti ruuteriga kasutades võrgukaablit. 
2) Valige, et teie juhtmega ühendatud ruuter võtaks automaatselt IP 

aadressi. 

Sisestage pakendis kaasas olev CD arvuti CD-ROM’i. See järel käivitub 
automaatselt teie arvutis installatsooni abiprogramm. 

Installatsiooni abiprogramm
käivitub automaatselt teie
arvutis. 

Palun valige mudel mida 
soovite installeerida ja 
vajutage Easy Setup 
Assistant 

Vajutake START nupule, 
seejärel järgige installatsiooni 
juhendit ekraanil,  kuni teie 
uus seade on seadistatud 
kasutamiseks. 
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Märkus 

3) „Avage on interneti lehitseja ja sisestage aadress, mis on kirjutatud sildile 
toote tagaküljel. Te võite samuti sisestada aadresse http://192.168.1.1 või 
http://192.168.0.1, pääsemaks otse ligi ruuteri seadistustele.” 

4) Vaikimisi on kasutajanimi ja parool: “admin”. 
5) Kui te olete muutnud oma kasutaja nime ja parooli ning te ei mäleta seda, 

siis te peate ruuterile tegema tehaseseadete algtaastamise – sellisel juhul 
saate uuesti kasutada vaikimisi kasutajanime ja parooli. 

2.  Kuidas ma saan teha oma ruuterilie tehaseseadete algtaastamise? 

 

 

 

 

 

 

3.  Mida ma pean tegema kui ma ei saa ühendust internetiga? 

1) Kontrollige kas kõik ühendused on korralikult kinnitatud, kaasaarvatud 
telefonijuhe (modemi jaoks), võrgukaablid ja voolujuhe. 

2) Veenduge, et te olete ühendanud TP-LINK ruuteri oma arvutiga, mis 
algselt oli ühendatud teie modemiga, seejärel kirjutage ennast sisse 
veebipõhisele ruuteri haldamislehele ja minge: “Network > MAC Clone”, 
vajutage “Clone MAC address” ja seejärel vajutage “Save”. Tehke 
ruuterile taaskäivitus ja proovige uuesti arvutiga internetti minna. Kui 
problem ei lahenenud palun järgige järgnevat juhendit. 

 
 

3) Kirjutage ennast sisse veebipõhisele haldamislehele ja minge seal 
“Network > LAN”, muutke vaikimisi LAN IP aadress 192.168.1.1 pealt 

Kui ruuter on sisselülitatud, 
vajutage ja hoidke all RESET 
nuppu, mis asub ruuteri 
tagaküljel. Hoidke nuppu all 
8-10 sekundit. 

Kui te olete teinud oma ruuterile tehaseseadete algtaastamise siis
kustutatakse teie varasemad seadistused ning te peate ruuteri uuesti
seadistama. 

Hoidke all 8 – 10 sekundit.

http://192.168.1.1/�
http://192.168.0.1/�
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192.168.x.1 (x asemel võib olla suvaline number 2 ja 254 vahel) vältimaks 
IP konflikti modemiga vajutage “Save” nuppu. Seejärel teeb teie ruuter 
automaatselt taaskäivituse – proovige minna arvutist internetti. Palun 
pidage meeles, et ruuterisse saab siseneda ainult kasutades teie poolt 
valitud uut LAN IP aadressi (192.168.x.1). 

 
 

4) Jätkuvalt probleemi olemasolul palun võtke ühendust meie kasutajatoega. 
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Орнату 
Ескерту：Осы Нұсқаулықта көрсетілген бұйымның моделі TL-WR740N, 
мысал ретінде. 

 
 

 

 

Ақаулықтарды табу 
1.  Резервтік компакт-дискісіз бағыттауышымды қалай 

конфигурациялауға болады? 
1) Компьютеріңізді бағыттауышқа Ethernet кабелі арқылы қосыңыз. 
2) Сымды тораптық адаптердің IP адресін ‘Automatically‘ режиміне 

орнатыңыз. 

Берілген резервтік компакт-дискіні CD-ROM жетегіне салыңыз. Одан 
кейін компьютер экранында автоматты түрде орнату жүйесі пайда
болады. 

Компьютер экранында Easy 
Setup Assistant жүйесі пайда
юолады. 

Бұйымның моделін таңдап, 
Easy Setup Assistant 
(пернесін шертіңіз) 

START пернесін шертіп, 
конфигурация 
аяқталғанша, нұсқауларды 
біртіндеп орындаңыз. 
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Еск 

3) Веб-браузеріңізді ашыңыз жəне бұйымның артындағы жапсырмаға 
сілтеме жасап, ұйғарынды тіркеу адресін теріңіз. Сондай-ақ, 
маршрутизаторға тікелей жету үшін сіз http://192.168.1.1 немесе 
http://192.168.0.1 тере аласыз. 

4) Үндеместен орнатылған пайдаланушы аты мен құпия сөз екеуі де 
admin. 

5) Егер пайдаланушы аты мен құпия сөзді өзгертіп, есіңізге түсіре 
алмасаңыз, бағыттаушыңыздың конфигурациясын зауыттық 
үндеместен орнатылған мағыналарына келтіріп, үндеместен 
орнатылған пайдаланушы аты мен құпия сөзді пайдаланыңыз. 

2.  Бағыттаушымның конфигурациясын қалай зауыттық үндеместен 
орнатылған мағыналарына келтіремін? 

 

 

 

 

 

 

 

3.  Интернетке кіру мүмкіндігім болмаса, не істеймін? 
1) Барлық қосылыстардың, оның ішінде телефон желісінің, Ethernet 

кабельдерінің жəне қуат адаптерінің, дұрыс жалғанғанына көз 
жеткізіңіз. 

2) Сіз TP-LINK Бағыттауышына алғашында модеміңізге қосылған 
компьютер арқылы қосылғаныңызға көз жеткізіп, тораптық басқару 
парағына кіріңіз жəне “Network > MAC Clone” директориясына өтіңіз, 
“Clone MAC address” пернесін, сосын “Save” пернесін шертіңіз. 
Бағыттауышты қайта жүктеп, компьютерден интернетке кіріп көріңіз, 
егер проблема шешілмесе, келесі амалға көшіңіз. 

Бағыттаушы іске қосылып 
тұрғанда, артқы панельдегі 
RESET пернесін басып 8-10
секунд басып, жіберіңіз. 

Бағыттауышы алғашқы қалпына келтірілген соң, ағымдағы 
конфигурация параметрлері жоғалады, ал сізге бағыттауышты 
қайта конфигурациялауға тұра келеді.  

8 - 10 секунд басыңыз 
seconds 

http://192.168.1.1/�
http://192.168.0.1/�
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3) Тораптық басқару парағына кіріп, “Network > LAN” директориясына 
өтіңіз, IP мен модем арасында қайшылықты болдырмау үшін 
үндеместен орнатылған LAN IP адресін 192.168.1.1 -ден 
192.168.x.1-ге өзгертіңіз (x ретінде 2 мен 254 арасындағы кезкелген 
сан болуы мүмкін), “Save” пернесін басыңыз; Бағыттауыш қайта 
жүктеледі, ал сіз компьютерден интернетке кіріп көріңіз. 
Бағыттауышқа тек қана жаңа LAN IP адресін (192.168.x.1) пайдаланып 
кіруге болатынын есте сақтаңыз. 

 
 

4) Біздің техникалық жəрдем көрсету қызметімізбен қысылмай 
байланысыңыз. 
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Uzstādīšana 
Piezīme：Produkta modelis, kas šajā Ātrās Uzstādīšanas Pamācībā ir attēlots 
kā piemērs ir TL-WR740N. 

 

 

 

Kļūdu diagnostika 
1.  Kā es varu nokonfigurēt savu Maršrutētāju bez Resursu CD? 
1) Pievieno savu datoru pie maršrutētāja ar Ethernet kabeli. 
2) “Atveriet jūsu pārlūkprogrammu un ievadiet noklusējuma pieejas adresi, 

kas ir atrodama jūsu produkta aizmugurē. Jūs arī variet pamēģināt ievadīt 
http://192.168.1.1 vai http://192.168.0.1 lai piekļūt savam rūterim. ” 

3) Noklusējuma lietotājvārds un parole ir admin. 

Ievieto resursu CD savā CD-ROM lasītājā. Uzstādīšanas Palīgs
automātiski parādīsies tava datora ekrānā. 

Vienkāršās Uzstādīšanas
Asistents automātiski
parādīsies tava datora
ekrānā. 

Spied SĀKT (START) soļa 
pa solim pamācībām līdz 
konfigurēšanas pabeigšanai.

Lūdzu, izvēlies sava 
produkta modeli &  spied 
Vienkāršas Uzstādīšanas 
Palīgu (Easy Setup 
Assistant) 

http://192.168.1.1/�
http://192.168.0.1/�
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Piezīme 

4) Ja tu esi izmanījis lietotājvārdu vai paroli un nevaru tos atcerēties, tev 
vajadzēs atjaunot maršrutētāja konfigurāciju līdz rūpnīcas noklusējuma 
iestatījumiem un izmantot noklusējuma lietotājvārdu un paroli. 

2.  Kā man atjaunot sava maršrutētāja konfigurāciju līdz rūpnīcas 
noklusējuma iestatījumiem? 

 

 

 

 

 

 

3.  Kā man rīkoties, ja es nevaru piekļūt Internetam? 

1) Pārbaudi, vai visi savienotāji ir stingri pievienoti, ieskaitot (sava modēma) 
telefona līniju, Ethernet kabeļus un barošanas bloku. 

2) Pārliecinies par to, lai tu būtu pievienojies TP-LINK Maršrutētājam ar 
datoru, kas pirms tam bija pieslēgts tavam modēmam, tad reģistrējies 
Internetā esošajā vadības lapā un atrodi “Network > MAC Clone”, spied 
“Clone MAC address” un spied “Saglabāt”. Pārlādē Maršrutētāju un 
mēģini piekļūt Internetam no sava datora. Ja joprojām pastāv problēma, 
lūdzu, dodies pie nākamā soļa.  

 
 

3) Reģistrējies Internetā esošajā vadības lapā un atrodi “Network > LAN”, 
izmaini noklusējuma LAN IP adresi no 192.168.1.1 uz 192.168.x.1 (x var 
būt jebkurš skaitlis no 2 līdz 254), lai izvairītos no IP konflikta ar savu 
Modēmu, nospied “Saglabāšanas” pogu; Maršrutētājs pārlādēsies un tu 
varēsi mēģināt piekļūt Internetam no sava datora. Lūdzu, pievērs 
uzmanību tam, ka pie Maršrutētāja var piekļūt tikai izmantojot jauno LAN 

Ar ieslēgtu Maršrutētāju, 
nospied un 8 līdz 10 
sekundes paturi nospiestu 
aizmugurējā paneļa Pārlādes 
pogu. 

Tiklīdz Maršrutētājs ir pārlādējies, tā brīža konfigurācijas iestatījumi 
tiks dzēstiun tev būs jāveic atkārtota Maršrutētāja konfigurēšana. 

Nospied to 8 līdz 10 sek 
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IP adresi (192.168.x.1). 

 
 

4) Ja joprojām pastāv problēma, lūdzu, sazinies ar mūsu Tehnisko Atbalstu. 
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Įdiegimas 
Pastaba ： šiame vadove kaip pavyzdys pavaizduotas produkto modelis 
TL-WR740N. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

Trikčių diagnostika 
1.  Kaip galiu susikonfigūruoti maršrutizatorių be išteklių („Resource“) 

CD? 
1) Prijunkite kompiuterį prie maršrutizatoriaus „Ethernet“ kabeliu. 
2) “Atidarykite interneto naršyklę ir įveskite prisijungimo duomenis nurodytus 

ant etiketės produkto apačioje. Taip pat, prisijungimui prie 

Į kompiuterio CD-ROM kaupiklį įdėkite kartu pateiktą išteklių CD. Tada 
jūsų kompiuterio ekrane bus automatiškai parodytas sąrankos vedlys. 

Jūsų kompiuterio ekrane
bus automatiškai parodyta
programa „Easy Setup
Assistant“. 

Pasirinkite savo produk- 
to modelį ir spustelėkite 
Easy Setup Assistant. 

Spustelėkite START, tada 
pažingsniui vykdykite 
instrukcijas, kol konfigūraciją 
užbaigsite. 
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maršrutizatoriaus, galite bandyti įvesti http://192.168.1.1 arba 
http://192.168.0.1”. 

3) Standartiniai naudotojo vardas ir slaptažodis yra admin. 
4) Jei pakeitėte naudotojo vardą arba slaptažodį ir jo neprisimenate, jums 

teks grąžinti gamyklinę maršrutizatoriaus konfigūraciją, tada naudoti 
standartinį naudotojo vardą ir slaptažodį. 

 
2.  Kaip grąžinti gamyklinę mano maršrutizatoriaus konfigūraciją? 

 

 

 

 

 

 

3.  Ką galiu padaryti, jei negaliu pasiekti interneto? 
1) Patikrinkite, ar gerai prijungtos visos jungtys, įskaitant telefono liniją (jūsų 

modemui), „Ethernet“ kabelius ir maitinimo adapterį. 
2) Įsitikinkite, kad TP-LINK maršrutizatorių prijungėte prie kompiuterio, kuris 

pirma buvo prijungtas prie jūsų modemo, tada prisijunkite prie internetinio 
administravimo puslapio, susiraskite „Network > MAC Clone“, 
spustelėkite „Clone MAC address“, tada spustelėkite „Save“. Perkraukite 
maršrutizatorių ir pamėginkite jungtis prie interneto iš savo kompiuterio. 
Jei problema išlieka, pereikite prie tolesnio žingsnio. 

 
 

3) Prisijunkite prie internetinio administravimo puslapio, susiraskite „Network 
> LAN“, pakeiskite numatytąjį LAN IP adresą iš 192.168.1.1 į 192.168.x.1 
(x – tai bet koks skaičius nuo 2 iki 254), kad išvengtumėte IP konflikto su 
savo modemu, tada spustelėkite mygtuką „Save“; tada maršrutizatorius 

Kai maršrutizatorius įjungtas, 
nuspauskite RESET mygtuką 
nugarėlėje ir palaikykite jį 
nuspaustą 8-10 sekundžių. 

Pastaba Kai maršrutizatorius nustatomas iš naujo, iki tol buvusios
konfigūracijos nuostatos prarandamos ir maršrutizatorių reikia
sukonfigūruoti iš naujo.  

Nuspauskite jį 8–10 sek. 

http://192.168.1.1/�
http://192.168.0.1/�
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bus perkrautas ir galite bandyti jungtis prie interneto iš savo kompiuterio. 
Atminkite, kad maršrutizatorių dabar galima pasiekti tik naujuoju LAN IP 
adresu (192.168.x.1). 

 
4) Jei problema vis dar išlieka, nedvejokite kreiptis į mūsų techninės 

pagalbos tarnybą. 
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Instalacja 
Uwaga：W niniejszej instrukcji dla przykładu opisano urządzenie TL-WR740N. 
. 
 

.  

 

 
Rozwiązywanie problemów 
1.  Jak skonfigurować router bez wykorzystania dostarczonej z 

produktem płyty CD? 
1) Podłącz kablem sieciowym komputer do routera. 
2) W pole ‘Automatically’ wprowadź adres IP przewodowej karty sieciowej. 

Włóż do napędu CD-ROM płytę CD znajdującą się w opakowaniu
produktu. Okno kreatora instalacji Setup Wizard pojawi się
automatycznie. 

Okno kreatora instalacji
Easy Setup Assistant
pojawi się automatycznie.

Wybierz właściwy 
product i kliknij opcję 
Easy Setup Assistant. 

Naciśnij przycisk START, a 
następnie wykonuj polecenia 
kreatora, aż do zakończenia 
procesu konfiguracji. 
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Uwaga 

3) Otwórz przeglądarkę internetową, w pole adresowe wpisz domyślny adres 
logowania (znajdujący się na naklejce na spodniej stronie urządzenia) lub 
http://192.168.1.1 bądź http://192.168.0.1. 

4) Domyślna nazwa użytkownika i hasło to: admin. 
5) Gdy nazwa użytkownika i hasło zostały zmienione i nie są znane, należy 

przywrócić ustawienia domyślne urządzenia. 

2.  Jak przywrócić fabryczne ustawienia routera? 
 

 

 

 

 

 

3. Co zrobić w przypadku braku dostępu do Internetu? 

1) Sprawdź podłączenie wszystkich kabli (telefonicznych, sieciowych, 
zasilacza). 

2) Upewnij się, że router TP-LINK został podłączony do komputera, który 
wcześniej bezpośrednio był podłączony do modemu. Następnie zaloguj 
się na stronę konfiguracyjną routera i wybierz opcje: “Network > MAC 
Clone”, “Clone MAC address” i “Save”. Zrestartuj router i sprawdź czy 
możliwe jest nawiązanie połączenia z Internetem. Jeżeli problem 
występuje nadal, przejdź do kolejnego punktu. 

 
 

3) Zaloguj się na stronę konfiguracyjną urządzenia i wybierz opcję “Network 
> LAN”. Aby uniknąć konfliktu adresu z modemem zmień domyślny adres 
IP sieci LAN z 192.168.1.1 na 192.168.x.1 (x może być jakąkolwiek liczbą 
od 2 do 254). Następnie naciśnij przycisk „Save”. Zrestartuj router i 

Po zresetowaniu urządzenia, bieżąca konfiguracja zostanie
utracona. Należy ponownie skonfigurować router. 

Naciśnij i przytrzymaj przez 
8-10 sekund przycisk 
RESET. Urządzenie musi 
być włączone. 

Przyciśnij na 8-10 sekund

http://192.168.1.1/�
http://192.168.0.1/�
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sprawdź czy możliwe jest nawiązanie połączenia z Internetem. Adres IP 
routera powinien być ustawiony na: 192.168.x.1. 

 
4) Jeżeli problem będzie się powtarzał, skontaktuj się z naszym działem 

wsparcia technicznego. 

Wsparcie techniczne 
 Więcej informacji pomocnych w rozwiązywaniu problemów znajduje  

się na stronie: 
www.tp-link.com/support/faq.asp 

 Najnowszy firmware, sterowniki, oprogramowanie oraz instrukcje 
obsługi można pobrać ze strony: 
www.tp-link.com/support/download.asp 

 Wsparcie techniczne można uzyskać pod następującymi adresami: 
Centrala 
Tel: +86 755 26504400  
E-mail: support@tp-link.com 
Czas obsługi: całodobowo, 7 dni w 
tygodniu  
 
 

 

Polska 
Tel: +48 (22) 721 75 63 
E-mail: support.pl@tp-link.com 
Od poniedziałku do piątku w godz. 
9:00 - 17:00 
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Установка 
Внимание: в качестве примера в Руководстве по быстрой установке 
приводится модель TL-WR740N. 

 
 

 

 

Устранение неисправностей 
1.  Каким образом я могу настроить маршрутизатор без 

установочного компакт-диска? 
1) Подсоедините маршрутизатор к компьютеру с помощью кабеля 

Ethernet.  
2) Установите в свойствах подключения по локальной сети «Получение 

IP-адреса автоматически». 

Вставьте установочный компакт-диск в CD-ROM дисковод. На 
экране компьютера отобразится окно Мастера установки. 

На экране компьютера
появится окно Easy 
Setup Assistant. 

Выберите модель и 
нажмите Easy Setup 
Assistant. 

Нажмите START и следуйте 
пошаговым инструкциям до 
завершения настройки. 
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Внимание 

3) Откройте ваш веб-браузер и введите адрес по умолчанию для входа, 
написанный на наклейке с обратной стороны устройства. Также, 
чтобы получить прямой доступ к маршрутизатору, вы можете 
использовать адреса http://192.168.1.1 или http://192.168.0.1. 

4) По умолчанию имя пользователя и пароль одно и то же слово - admin 
5) Если вы изменили имя пользователя и пароль и не можете их 

вспомнить, вам потребуется вернуться к заводским настройкам 
маршрутизатора, затем повторить попытку и ввести имя 
пользователя и пароль по умолчанию.    

2.  Каким образом я могу произвести сброс настроек 
маршрутизатора до заводских? 

 

 

 

 

 

 

 

 

3.  Что делать, если я не могу выйти в Интернет? 
1) Проверьте правильность подключения всех вилок и разъемов, 

включая телефонный провод (для модема), кабель Ethernet и блок 
питания. 

2) Убедитесь в том, что вы подключены к маршрутизатору TP-LINK 
через компьютер, к которому уже подключен модем, затем зайдите на 
страницу настроек на основе веб-приложения и откройте Network > 
MAC Clone, нажмите Clone MAC address, затем нажмите Save. 
Перезагрузите маршрутизатор и попытайтесь выйти в Интернет, при 
сохранении проблемы перейдите к следующему шагу. 

 

При включенном
маршрутизаторе нажмите
и удерживайте кнопку
RESET на задней панели
устройства в течение 8-10 
секунд. 

После сброса настроек маршрутизатора текущие настройки
будут потеряны, и вам потребуется заново произвести настройку
маршрутизатора.  

Нажмите и удерживайте 
кнопку в течение 8-10 
секунд 

http://192.168.1.1/�
http://192.168.0.1/�
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3) Зайдите на страницу настроек на основе веб-приложения и откройте 
Network > LAN, измените адрес LAN IP по умолчанию с 192.168.1.1 на 
192.168.x.1 (x может быть любое число от 2 до 254), чтобы избежать 
конфликта IP-адреса с модемом, нажмите Save; маршрутизатор 
перезагрузится и вы снова можете попробовать выйти в Интернет с 
компьютера. Внимание, теперь можно зайти на маршрутизатор 
только используя новый LAN IP-адрес (192.168.x.1). 

 
 

4) При сохранении проблемы свяжитесь со службой технической 
поддержки. 

 
 

ТЕХНИЧЕСКАЯ ПОДДЕРЖКА 
 

 Для выявления и устранения неисправностей: 
www.tp-link.com/support/faq.asp 

 Для загрузки последних прошивок, драйверов, утилит и  
Руководств пользователя: 
www.tp-link.com/support/download.asp 

 По другим вопросам технической поддержки, свяжитесь с нами, 
используя следующую контактную информацию: 
Глобальная служба 
Тел.: +86 755 26504400  
E-mail: support@tp-link.com 
Режим работы: круглосуточно, без выходных 
Российская Федерация 
Тел.: +7 (495) 726-17-45 
E-mail: support.ru@tp-link.com 
Режим работы: с понедельника по пятницу с 10:00 до 18:00(мск), 
*кроме праздничных дней в Российской Федерации 
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Instalare 
Nota：Modelul produsului utilizat in acest Ghid este TL-WR740N, drept exemplu. 

 

 

 

Depanare 
1.  Cum pot sa configurez Routerul fara CD-ul cu Resurse? 
1) Conectati computerul dvs. la router folosind un cablu Ethernet. 
2) Setati adresa IP a retelei dvs. prin cablu ca ‘Automatically‘. 
3) Deschideti un browser web si tastati adresa implicita pentru autentificare, 

specificata pe eticheta de pe spatele produsului. Puteti incerca de 
asemenea sa tastati http://192.168.1.1 sau http://192.168.0.1 pentru a 
accesa routerul in mod direct. 

4) Atat numele de utilizator cat si parola sunt in mod implicit admin. 

Inserati CD-ul cu Resurse furnizat in unitatea CD-ROM. Apoi Asistentul 
de Configurare va aparea automat pe ecranul computerului dvs. 

Asistentul de Instalare
Rapida va aparea automat
pe ecranul computerului
dvs. 

Va rugam selectati 
modelul produsului dvs. 
si dati click Easy Setup 
Assistant. 

Click START, apoi urmati 
instructiunile pas-cu-pas pana 
la finalizarea configurarii. 

http://192.168.1.1/�
http://192.168.0.1/�
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5) Daca ati schimbat numele de utilizator sau parola si nu vi le puteti aminti, 
va trebui sa reveniti la setarile din fabrica ale Routerului si sa utilizati 
numele de utilizator si parola implicita. 

2.  Cum revin la setarile din fabrica ale Routerului? 

 

 

 

 

 

 

 

 

3.  Ce pot sa fac daca nu pot accesa Internetul? 
1) Verificati daca toti conectorii sunt bine conectati, inclusiv linia telefonica 

(pentru modem-ul dvs.), cablurile Ethernet si adaptorul de alimentare. 
2) Asigurati-va ca sunteti conectat la Routerul TP-LINK cu acelasi computer 

care a fost initial conectat la modem, apoi autentificati-va pe pagina de 
management bazata pe web si mergeti la “Network > MAC Clone”, dati 
click “Clone MAC address” si apoi dati click pe “Save”. Resetati 
Routerul si apoi incercati sa accesati Internetul de pe computerul dvs., 
daca problema persista, va rugam mergeti la pasul urmator. 

 
 

3) Autentificati-va pe pagina de management bazata pe web si mergeti la 
“Network > LAN”, schimbati adresa IP LAN implicita din 192.168.1.1 in 
192.168.x.1 (x poate fi orice numar de la 2 la 254) pentru a evita un conflict 
de IP cu Modem-ul dvs., dati click pe butonul “Save”; Routerul se va 
restarta si puteti incerca sa accesati Internetul de pe computerul dvs.Va 
rugam sa retineti ca routerul poate fi accesat numai folosind noua adresa 
IP LAN (192.168.x.1). 

Cu Routerul pornit, apasati si
tineţi apasat butonul RESET
de pe panoul din spate pentru
8 pana la 10 secunde inainte
de a-l elibera. 

Nota Odata restetat Routerul, setarile curente de configurare vor fi pierdute
si va trebui sa reconfigurati routerul.  

Apasati 8 pana la 10 
secunde 
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4) Nu ezitati sa contactati departamentul nostru de asistenta tehnica in cazul 

in care problema persista. 
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Inštalácia 
Poznámka：Model zobrazený v tomto sprievodcovi je TL-WR740N ako príklad. 

 

 

 

Riešenie problémov 
1.  Ako môžem nakonfigurovať môj router bez CD? 
1) Pripojte Váš počítač k routru pomocou Ethernet káblu. 
2) Set the IP address of your wired network adapter as ‘Automatically‘. 
3) Otvorte webový prehliadač a zadajte preddefinovanú adresu, 

prihlasovacie meno a heslo, uvedené na štítku na zadnej strane výrobku. 
Pre priame pripojenie k routru môžete použiť adresu http://192.168.1.1 
alebo http://192.168.0.1. 

4) Prednastavené prihlasovacie meno aj heslo je admin. 

Vložte priložené CD do Vašej CD-ROM mechaniky. Sprievodca 
inštaláciou sa spustí automaticky. 

Asistent jednoduchého
nastavenia sa automaticky
zobrazí na Vašej obrazovke.

Vyberte Váš model 
zariadenia a kliknite na 
Easy Setup Assistant. 

Kliknite na START, a 
pokračujte podľa inštrukcií 
kým neskončíte konfiguráciu.

http://192.168.1.1/�
http://192.168.0.1/�
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5) Ak ste zmenili prihlasovacie meno a heslo a nepamätáte si nové údaje, 
musíte vrátiť konfiguráciu routra do prednastavených hodnôt a následne 
použiť prednastavené meno a heslo. 

2.  Ako vrátim konfiguráciu routra na prednastavených hodnôt?  
 

 

 

 

 

3.  Čo mám robiť ak sa nemôžem pripojiť na internet? 
1) Skontrolujte či sú dobre zapojené všetky konektory: telefónna linka do 

Vašeho modemu, ethernetové káble a napájací adaptér. 
2) Ak ste pripojený na TP-Link router s počítačom, ktorý bol pôvodne 

pripojený priamo na Váš modem, prihláste sa cez internetový prehliadač 
do managementu routra a kliknite na “Network > MAC Clone”, následne 
“Clone MAC address” a “Save”. Reštartujte router a skúste sa pripojiť 
na internet. V prípade že problém pretrváva, prosím prejdite na ďalší krok. 

 
3) Prihláste sa cez internetový prehliadač do management routra, kliknite na 

“Network > LAN”, zmeňte položku “IP address” z 192.168.1.1 na 
192.168.x.1 (x môže byť rôzne číslo od 2 do 254) a kliknite na “Save”. 
Router sa reštartuje a môžete sa skúsiť pripojiť na internet z Vašeho 
počítača. Poznámka: Po zmene je router prístupný len na novej LAN IP 
adrese. 

 
4) Pokiaľ problémy pretrvávajú, prosím kontaktuje našu technickú podporu. 

Zapnite router do elektrickej 
siete a stlačte RESET
tlačítko na zadnom panely 
na 8 až 10 sekúnd. 

Poznámka Ak router vrátite do prednastavených hodnôt, stratia sa všetky
nastavenia a bude potrebné router znova nakonfigurovať. 

Stlačte na 8 až 10 sekúnd
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Konfiguracija 
Opomba：Izdelek TL-WR740N v navodilih je kot primer. 

 

 

 

Odpravljanje težav 
1.  Kako lahko konfiguriram router brez  Resource CD? 
1) Priključite računalniki z usmerjevalnikom preko ethernet kablom. 
2) Nastavite IP naslov na vaši mrežni kartici – Avtomasko. 
3) Odprite spletni brskalnik in vnesite standardni (default) naslov ki se nahaja 

na hrbtni strani izdelka. Prav tako lahko poskusite, da v naslovno vrstico 
brskalnika vpišete http://192.168.1.1 ali http://192.168.0.1 za direktni 
dostop do usmerjevalnika. 

4) Privzeto uporabniško ime in geslo sta admin. 

Vstavite Resource CD v vaš CD-ROM pogon. Nato se vam bo Setup
Wizard avtomatsko zagnal in prikazal se vam bo ta zaslon. 

The Easy Setup Assistant se 
vam bo avtomatsko prikazal 
na zaslonu. 

Prosimo izberite vaš 
model in pritisnite Easy 
Setup Assistant. 

Pritisnite START, in sledite 
navodilom korak za korakom, 
dokler ne boste dokončali 
konfiguracije. 

http://192.168.1.1/�
http://192.168.0.1/�
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5) Če ste spremenili uporabniško ime in geslo in se ne more spomniti, boste 
morali obnoviti konfiguracijo vašega routerja na tovarniške nastavitve, nato 
pa uporabite privzeto ime in geslo. 

2.  Kako obnovim tovarniške nastaviteve na mojem routerju ? 

 

 

 

 

 

3.  Kaj lahko storim,če ne morem dostopati do internet ? 
1) Preverite , če so vsi konektorji povezani, tako kabelski oz. telefonska linija. 
2) Preprièajte se, da ste povezani na Router TP-LINK z raèunalnikom, ki je bil 

prvotno povezan z vašim modemom, potem se prijavite na spletno stran  
in poišèite "Network> MAC Clone", kliknite na "Clone MAC Address" in 
nato kliknite "Save". Reboot Router in poskusite èe lahko dostopate do 
interneta iz raèunalnika, èe se težave nadaljujejo, prosimo, pojdite na 
naslednji korak. 

 
 

3) Prijavite se na spletno stran in poišèite "Network> LAN", spremenite 
privzeti LAN IP naslov 192.168.1.1 z 192.168.x.1 (x je lahko katera koli 
številka 2-254), da bi se izognili IP sporu z vašimi Modemom, kliknite gumb 
"Save". Router se bo nato ponovno zagnal. Nato ponovno poskušajte 
dostopati do interneta iz vašega raèunalnika. Prosimo, upoštevajte, da  na 
Router  sedaj dostopate preko novega LAN IP naslova (192.168.x.1). 

Router naj bo vklopljen, 
pritisnite in držite gumb 
RESET na zadnji strani 8 do
10 sekund preden ga 
sprostite. 

Opomba Ko ste Router resetirali, ste vse dotedanje nastavitve izbrisale in
boste na novo morali Router nastaviti.  

Pritisnite 8 do 10 sekund 
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4) Prosimo, da se obrnete na našo tehnièno podporo, èe se težava nadaljuje. 
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Uputstvo za instalaciju 
Napomena: Model korišćen za potrebe ovog kratkog uputstva za podešavanje 
je TL-WR740N. 

 

 

 

Rešavanje problema 
1.  Kako mogu da podesim svoj uređaj bez CD-a? 
1) Povežite računar sa uređajem pomoću Ethernet mrežnog kabla. 
2) Podesite da se dodela IP adrese na vašem mrežnom adapteru obavlja 

automatski. 
3) "Otvorite vaš web čitač i unesite fabričku adresu uređaja koju ćete naći na 

pozadini pakovanja. Takođe, možete odmah probati da unesete jednu od 
adresa http://192.168.1.1 ili http://192.168.0.1 i pristupićete ruteru 
direktno." 

Ubacite priloženi CD sa podrškom u CD čitač vašeg računara. Automatski
će vam se otvoriti prozor za podešavanja (Setup Wizard).  

Na ekranu će vam se pojaviti
prozor za podešavanja. 

Izaberite model vašeg 
uređaja i pritisnite Easy 
Setup Assistant.  

Kliknite na START i potom 
korak-po-korak pratite 
uputstva dok ne završite 
konfigurisanje. 

http://192.168.1.1/�
http://192.168.0.1/�
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Napomena 

4) Korisničko ime i lozinka su obe admin. 
5) U slučaju da ste menjali korisničko ime i lozinku, a niste u mogućnosti da 

ih se setite, resetujte uređaj na fabričke vrednosti. 
2.  Kako se uređaju vraćaju fabrička podešavanja ? 

 

 

 

 

 

 

3.  Šta da učinim ako ne mogu da pristupim internetu? 
1) Proverite da li su svi kablovi koji povezuju uređaj za telefonskom linijom, 

mrežom i napajanjem dobro uključeni. 
2) Povežite sa vašim TP-Link ruterom isti kompjuter koji je prvobitno bio 

priključen na njega. Na stranici za web podešavanje izaberite opciju “MAC 
Clone” pod odeljkom “Network”. Pritisnite na dugme “Clone MAC 
Address” a zatim potvrdite izbor klikom na “Save”. Isključite i uključite 
ruter i proverite da li vam je internet sada dostupan. Ako i dalje nemate 
pristup internetu, pređite na sledeći korak. 

 
 

3) Na stranici za web podešavanje TP-Link uređaja otvorite deo “LAN” pod 
odeljkom “Network” i promenite zadatu vrednost IP adrese sa 192.168.1.1 
na 192.168.x.1 (gde x može da bude bilo koji broj između 2 i 254) kako bi 
izbegli eventualni konflikt IP adresa. Kliknite na “Save” i sačekajte da se 
ruter resetuje, nakon čega opet pokušajte da pristupite internetu. Obratite 
pažnju da se nakon promene IP adrese rutera, stranica sa web 
podešavanjima više ne nalazi na adresi http://192.168.1.1 već na 
http://192.168.x.1. 

Uključite vaš uređaj i držite
pritisnuto RESET dugme
bez prestanka 8 do 10
sekundi. 

Nakon vraćanja na fabrička podešavanja, cela prethodna
instalacija biće izbrisana i uređaj morate konfigurisati od početka.

Držite pritisnuto 8 do 10 sekundi
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4) Ako i nakon svega gore navedenog ne možete da pristupite internetu 
pozovite podršku vašeg internet provajdera. 



Українська мова 

39 

Установка 
Примітка： У якості прикладу в даній інструкції показана модель 
TL-WR740N. 

 
 

 

 

Усунення несправностей 
1.  Як можна налаштувати маршрутизатор без диска з драйверами та 

утилітою? 
1) Підключіть ваш комп’ютер до маршрутизатора за допомогою Ethernet  

кабелю. 
2) Увімкніть функцію автоматичної настройки ІР-адреси вашого 

мережевого адаптера. 

Встановіть диск з комплекту у ваш CD-ROM привід. Після цього 
автоматично відкриється вікно Майстра Настройки (Setup Wizard). 

Вікно Помічника зі швидкої 
настройки відкриється авто-
матично. 

Вкажіть модель вашо-
го пристрою і натис-
ніть кнопку Помічник 
зі швидкої настройки 
(Easy Setup Assistant) 

Натисніть кнопку Розпочати 
(START) і виконайте усі по-
крокові інструкції, щоб 
завершити настройку. 
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3) Відкрийте ваш інтернет-браузер та введіть в рядок адреси адресу 
доступу за замовчанням, надруковану на наклейці на нижній панелі 
пристрою. Також, ви можете спробувати ввести адреси 
http://192.168.1.1 або http://192.168.0.1 щоб зайти безпосередньо на 
сторінку керування маршрутизатором. 

4) Початковим стандартним паролем та ім’ям користувача є admin. 
5) Якщо ви встановили інші пароль та ім’я користувача і забули їх, 

відновіть стандартні настройки маршрутизатора та введіть стандартні 
пароль та ім’я, вказані в попередньому пункті. 

2.  Як відновити стандартні заводські настройки маршрутизатора? 

 

 

 

 

 

 

3.  Що робити, якщо я не можу підключитися до Інтернету? 
1) Перевірте усі необхідні з’єднання: підключення до телефонної лінії, 

кабелі Ethernet, живлення тощо. 
2) Впевніться, що ви підключили маршрутизатор до комп’ютера, що був 

спочатку з’єднаний з модемом. Відкрийте веб-інтерфейс управління 
та перейдіть до сторінки “Мережа > Копіювання МАС-адреси” 
(Network > MAC Clone). Натисніть “Скопіювати МАС-адресу” 
(Clone MAC address), а потім оберіть “Зберегти” (Save). 
Перезавантажте маршрутизатор і спробуйте підключитися до 
Інтернету. Якщо проблема не вирішується, виконайте наступний крок. 

 
 

3) Відкрийте веб-інтерфейс управління та знайдіть сторінку “Мережа > 
Локальна мережа” (Network > LAN). Змініть встановлену ІР-адресу 

Увімкніть маршрутизатор. 
Натисніть і утримуйте кнопку 
Перезавантаження 
(RESET) упродовж 8-10 
секунд. 

Примітка Після перезавантаження маршрутизатора втрачаються усі
поточні настройки, тому вам буде необхідно знову налаштувати
їх.  

Натискайте упродовж 
8-10 секунд 

http://192.168.1.1/�
http://192.168.0.1/�
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маршрутизатора в локальній мережі з 192.168.1.1 на 192.168.x.1 (де х 
може бути будь-яким цілим числом від 2 до 254), це необхідно для 
уникнення конфлікту ІР-адрес з вашим модемом. Натисніть кнопку 
“Зберегти” (Save). Маршрутизатор перезавантажиться, і ви зможете 
знову спробувати підключитися до Інтернету. Зауважте, що 
маршрутизатор тепер матиме нову ІР-адресу в мережі (192.168.x.1). 

 
 

4) Якщо вам не вдалося вирішити проблему, будь ласка, зверніться до 
нашої Служби Технічної Підтримки. 

Технічна підтримка 
 Якщо у Вас виникли труднощі при експлуатації пристрою,  

відвідайте нашу сторінку в Інтернет для отримання підтримки: 
www.tp-link.com/support/faq.asp 

 Щоб завантажити найсвіжішу версію прошивки, драйверу або 
утиліти користувача, відвідайте нашу сторінку: 
www.tp-link.com/support/download.asp 

 З будь-яких інших питань щодо технічної підтримки, Ви можете 
звернутися до нас наступним чином: 
Глобальна служба підтримки 
Тел: +86 755 26504400  
E-mail: support@tp-link.com 
Робочі години: 24 години, 7 днів на тиждень (англійською мовою) 

Україна 
Тел: +38 044 590 51 14 
E-mail: support.ua@tp-link.com 
Робочі години: 13:00-22:00, з Понеділка по П'ятницю (крім вихідних та 
святкових днів) 
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